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Ötödik Értekezés: 
A Prófétai Születésnap és az egyéb 
születésnapok megünneplésének vallásjogi 
megítélése 
Hála legyen Allahnak! És áldás és békesség Allah 

 
Ami  pedig  ezután  következik:  Sokan  és 
ismételten  feltették  a  kérdést  a  Prófétai 
Születésnap  megünneplésének  vallásjogi 
-
e állni a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget)  tiszteletére,  valamint  hogy  rá 
köszönést  kell-e  mondani,  és  azokról  az  egyéb 
    
megemlékezéseken szokás tenni. 
Válasz: Nem megengedett a Küldött (Allah áldja 
meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
Születésnapjának  megünneplése,  sem  másé;  mert 
ez a  Vallásban  bevezetett  újítás;  hiszen ilyet nem 
tett a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget),  sem  az  Igaz  Úton  Vezérelt  Utód-
Kalifái, sem más a Társai (a szahába) közül (Allah 
      

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 
      
legtökéletesebben Allah Küldöttét (Allah áldja meg 

követésében  is  teljesebbek  és  tökéletesebbek 
        
lvánvaló, világos Könyvében: 
﴿

























































﴾ 
 (...Amit a Küldött hozott nektek, azt fogadjátok 
     
forduljatok el...) 
  ;  Q  :].  És  mondja  a 
Magasztos: 
...﴿














































































 ﴾ 
 

     [A  Világosság 
(vagy:  A  Fény):;  Q  :].  És  mondja  a 
Magasztos: 
﴿





























































































 ﴾ 
 (Allah  Küldöttében  szép  példát  találhattok  a 

után  vágyakozik  és  gyakran  megemlékezik 
Allahról.) [A Pártok (al-A󰐳; Q :). És 
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a Magasztos azt is mondja: 
﴿




























































































































































































 ﴾ 
 
 󰑓     

     
számukra,  amelyek  alatt  folyók  folynak,  örökkön 
abban  fognak  tartózkodni.  Ez  lesz  a  hatalmas 
   [A  Megbánás:;  Q  :].  És  a 
Magasztos azt is mondja: 
...﴿





















































































 ﴾ 
 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
Vallásotokat  és  kiteljesítettem  rátok  az  Én 
kegyelmemet  és  az  Iszlámot  rendeltem  el  nektek 
vallásul...)  [Az  Asztal:  ;  Q  :].  E  kérdéskörben 
nagyon  sok  Ája  található  és  olvasható.  És  hiteles 
formában maradt fenn a Prófétától (Allah áldja meg 
és adjon neki örök üdvösséget), aki azt mondta: 
















































 
 "Aki a Vallásunkba új dolgot hoz, olyat, ami nem 
tartozik bele, az elutasítandó." Azaz: nem fogadható 
el. És egy másik hadíszban azt is mondta: 
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 

































































































































 






















 









 
 
       
Utód-Kalifák  Szunnájához;  ragaszkodjatok  hozzá, 
     
ragaszkodás)!  És  óvakodjatok  az  újonnan 
bevezetett dolgoktól, mert bizony minden újonnan 
 
E két nemes hagyományban szigorú figyelmeztetés 
olvasható: tilos a  Vallásba újításokat bevezetni és 
azok szerint cselekedni. 
Az  efféle  születésnapi  ünnepek  (mawlid-ok) 
bevezetése  azt  sugallja,  hogy  Allah  nem  tette 
teljessé a Vallást e közösség számára, és hogy Allah 
Küldötte  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) nem közvetítette mindazt, ami szerint 
e  Közösségnek  cselekednie  kellene;  míg  el  nem 

     
engedélyezett,  azt  állítva,  hogy  mindez  közelebb 
  -hoz.  Ez  kétségkívül  hatalmas 
veszedelem, és ellenszegülés a Magasztos Allah-hal, 
    󰐳ammaddal  (Allah 
áldja meg és adjon Neki örök üdvösséget) szemben. 
A Magasztos Allah teljessé tette szolgái számára a 









[image: ] 
 

Kegyelmét; a Küldött, Mu󰐳ammad (Allah áldja meg 
és  adjon  Neki  örök  üdvösséget)  pedig  a 
legvilágosabb módon közvetítette az üzenetet. Nem 
hagyott el semmiféle utat, amely a Paradicsomhoz 
         
egész Közössége számára világossá ne tette volna; 
amint  az  a  hiteles  hadíszban  is  olvasható 
van 󰤕  󰤕Amr-tól  (Allah  legyen  vele 
elégedett), aki elmondta: Allah Küldötte (Allah áldja 
meg és adjon Neki örök üdvösséget) azt mondta: 














































































































 
 "Allah  egyetlen  prófétát  sem  küldött  anélkül, 
hogy  ne  lett  volna  kötelessége  rámutatni  arra  a 
legjobb útra, a Közössége számára, amit jónak tud 
       
rossznak  tud  számukra."  Ezt  Muszlim  jegyezte  a 
Szahíh-jába. 
Köztudott, hogy a mi Prófétánk (Allah áldja meg 
és adjon Neki örök üdvösséget) a próféták között a 
       
legtökéletesebb az isteni  üzenet közlésében és  az 
     -ok 
(születésnapok megünneplése) azok közé a vallási 
cselekedetek közé tartoznának, amelyeket Allah, a 
Magasztos  helyesel,  akkor  a  Próféta  (Allah  áldja 
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 
meg és adjon Neki örök üdvösséget) ezt világosan 
kifejtette  volna  a  Közösségének,  vagy  maga 
gyakorolta volna élete során, vagy megtették volna 
a  társai    Allah  legyen  velük  elégedett  .  Mivel 
azonban semmi ilyesmi nem történt, nyilvánvalóvá 
vált, hogy enne
     
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  Neki  örök 
üdvösséget)  óvta  a  Közösségét,  miként  az  a 
hadíszokban  korábban  említésre  került.  Ebben  a 
témakörben, az Áják és a hagyományok igen nagy 
számban megtalálhatók. 
A  tudósok  egy  csoportja  nyíltan  kijelentette  a 
mawlid-ünnepségek  elutasítását,  és  óva  intett 
      

   
azokat,  amennyiben  nem  foglalnak  magukban 
semmit a tilalmas dolgok közül; mint például Allah 
Küldöttének  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
      
férfiak  keveredése,  a  szórakoztató  hangszerek 
használata,  valamint  mindaz,  amit  a  tiszta  isteni 
vallás elutasít; és úgy vélték, hogy azok a jó újítások 
közé tartoznak. 
A  vallásjogi  alapelv:  mindazt,  amiben  az 
      
Küldöttének,  Mu󰐳ammadnak  (Allah  áldja  meg  és 
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 
adjon  neki  örök  üdvösséget))  Szunnájához  (a 
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) mindennapi 
cselekedetei,  szavai,  beleegyezései,  döntései, 
hagyományai)  kell  visszavezetni;  a  Magasztos 
 
﴿

























































































































































































 ﴾ 
 (Ó ti akik hisztek! Engedelmeskedjetek Allahnak 
és  engedelmeskedjetek  a  Küldöttnek  és  azoknak, 
akik közületek a dolgok vitelével bízattak meg! Ha 
vitába keveredtek valamiben, akkor fordítsátok azt 
vissza Allahhoz és a Küldötthöz, ha valóban hisztek 
Allahban  és  az  Utolsó  Napban.  Ez  a  legjobb  és  a 
leghelyesebb magyarázat.)  ; Q :]. 
És a Magasztos azt is mondja: 
﴿








































 ﴾ 
 (Ha  valamiben  nézeteltérés  támad  közöttetek, 
annak eldöntése Allahra tartozik...) [A Tanácskozás: 
; Q :]. 
Ezt  a  kérdést    tudniillik:  a  különféle 
születésnapi  ünnepléseket  (mawlid-okat)   
visszavezettük  Allah  Könyvéhez;  és  azt  találtuk 
benne,  hogy  megparancsolja  nekünk  hogy: 
kövessük a Küldöttet (Allah áldja meg és adjon neki 
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 
örök üdvösséget) abban, amit elhozott, és óva int 
     
tudósít  bennünket  arról,  hogy  Allah  e  Közösség 
számára teljessé tette a Vallását. Mivel pedig ez az 
ünneplés  nem  tartozik  azok  közé,  amelyeket  a 
Küldött  elhoz    
annak  a  Vallásnak,  amelyet  Allah  teljessé  tett 
számunkra, és amelyben megparancsolta  nekünk, 
hogy kövessük a Küldöttet. 
Ezt is visszavezettük a Próféta (Allah áldja meg 
és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  Szunnájához;  és 
 
sem  hogy  erre  parancsot  adott  volna,  sem  pedig 
hogy  a  társai  (a  szahábá)  megtették  volna  (Allah 
elégedettsége reájuk). Így tudtuk meg, hogy ez nem 

zsidókhoz és a keresztényekhez való hasonulás az 
 
   
számára, akikben megvan a legcsekélyebb belátás, 
az  igazság  iránti  vágy  és  a  méltányosság  annak 
keresésében, hogy a mawlid-ok megünneplése nem 
része  az  Iszlám  Vallásnak,  hanem  a  bevezetett 
újítások  közé  tartozik,  amelyek  elhagyását  és  az 
azoktól való óvakodást Allah, a Magasztos, valamint 

üdvösséget)  megparancsolták.  És  nem 
megengedett,  hogy  az  ésszel  gondolkodó  embert 
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 
megtévessze és elkápráztassa az, hogy az emberek 
közül  sokan  teszik  azt  a  föld  minden  vidékén; 
  
     
bizonyítékai  által,  ahogyan  a  Magasztos  Allah 
mondja a zsidókról és a k 
﴿













































































































 ﴾ 
 (Azt mondták: "Nem lép be a Paradicsomba csak 
az, aki zsidó vagy keresztény!" Ezek csupán a saját 

ha  az  igazat  szólók  közül  valók  vagytok!)  [A 
Tehén:; Q :]. És a Magasztos azt is mondja: 
﴿




















 





























 ﴾ 
      

útjáról...) [A Lábasjószágok: ; Q :]. 
Azután pedig: az ilyen születésnapi ünneplések 
 noha önmagukban is újítások  többnyire nem 

         
hangszerek  használata,  az  alkoholos  italok  és  a 
kábítószerek  fogyasztása,  és  más  efféle 
     
súlyosabb dolog, mégpedig a nagyobb társítás; ez 
pedig  azáltal  valósul  meg,  hogy  túlzásba  esnek 









[image: ] 
 
Allah Küldötte (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget)  vagy  más,  általuk  szenteknek 
nevezettek magasztalásában: hozzá fohászkodnak, 

  
valamint  az  ehhez  hasonló,  hitetlenséget 
megvalósító  dolgok,  amelyeket  sokan  elkövetnek, 
amikor  a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki 
örök  üdvösséget)  születésnapját,  illetve  azokét 
ünneplik,  akiket  szenteknek  neveznek.  Hitelesen 
lah áldja meg és 
adjon neki örök üdvösséget), hogy azt mondta: 






























































 
 "Óvakodjatok  a  vallásbeli  túlzástól;  hiszen 

túlzás pusztította el." 
neki örök üdvösséget) azt is mondta: 











































































 
 "Ne vigyétek túlzásba a dicséretemet, ahogyan a 
keresztények  túlzásba  vitték  Mária  fiának 
dicséretét; mert én csupán egy szolga vagyok. Így 
hát  mondjátok:  Allah  szolgája  és  Küldötte."  Al-
  󰎡a󰐳󰐳-jában  (A  Hiteles 
   󰤕Umar 
(Allah legyen elégedett vele) hagyománya alapján. 
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 
A  csodálkozásra  és  ámulatra  okot  adó  dolgok 
közé  tartozik,  hogy  sokan  az  emberek  közül 
    
újításként  bevezetett  ünnepségeknek  a 
     
miközben elmaradnak attól, amit a Magasztos Allah 
       
közösségi  imákon  való  ré  
     

el.  Kétség  sem  fér  hozzá,  hogy  mindez  a  hit 

    
engedetlenségek  sokaságából  fakad.  Kérjük  a 
Magasztos  Allahot,  hogy  adjon  számunkra  és  az 
összes muszlimnak épséget és oltalmat. 
És az is ide tartozik, hogy egyesek azt gondolják, 
hogy Allah Küldötte (Allah áldja meg és adjon neki 
örök  üdvösséget)  jelen  van  a  mawlid  alkalmával; 

a legnagyobb hamisság és a legcsúfabb tudatlanság 
közé tartozik. A Próféta (Allah áldja meg és adjon 
neki örök üdvösséget) ugyanis nem jön ki a sírjából 
      
senkivel  az  emberek  közül,  és  nem  vesz  részt  az 
     
Feltámadás  Napjáig,  a  lelke  pedig  a 
legmagasabb 󰤕-ban  van  az  Uránál,  a 
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 
Méltóság  Házában,  amint  a  Magasztos  Allah 
mondja: 
﴿




































































 ﴾ 
 (Ezután, ti bizony mind halottak lesztek  
 Ezután  majd  a  Feltámadás  Napján 
feltámasztattok.)  -; Q :-]. 
És a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) azt mondta: 















































































 
         

     
talál."         
üdvözlés. 
E két nemes Korán Ája, a hagyomány, valamint 
      és 
hadíthok mind arra mutatnak, hogy a Próféta (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget) és a többi 
elhunyt csupán a Feltámadás Napján fognak kijönni 
sírjaikból.  Ez  olyan  kérdés,  amelyben  a  muszlim 
tudósok  között  teljes  egyetértés  áll  fenn;  e 
tekintetben  nincs  közöttük  vita.  Szükséges  és 
     
odafigyeljen ezekre a dolgokra, és óvakodjék attól, 
amit a tudatlanok és hozzájuk hasonlók bevezettek 
a  Vallásba  újítások  és  babonás  hiedelmek 
formájában    amelyekre  Allah  semmiféle 
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 
bizonyítékot  nem  bocsátott  le.  Allahhoz 
folyamodunk segítségért, és Allahra hagyatkozunk; 
 
Ami  az  Allah  Küldöttére  (Allah  áldja  meg  és 
adjon neki örök üdvösséget) mondott áldáskérést 
és üdvözlést illeti: azok a legkiválóbb felajánlások 
és  a  jámbor  cselekedetek  közül  valók,  ahogyan  a 
Magasztos Allah mondta: 
﴿






























































































 ﴾ 
 
a Prófétára. Ó, ti akik hisztek, mondjatok ti is áldást 
érte és kegyesen köszöntsétek!)  [A Pártok: ; Q 
:].  A  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki 
örök üdvösséget) azt mondta: 









































 
 "Aki  egyetlen  fohászt  mond  értem,  azt  Allah 
tízszeres áldásban részesíti ezért." Ez a gyakorlat 
    
nyomatékosan  ajánlott  minden  egyes  ima  végén; 
      
    -jában.  Szunna 
 
nyer; ezek 
megemlítésekor (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget),  valamint  a  Péntek  napján  és 
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 
éjszakáján  amint arra számos hadíth is rámutat. 
       
      
vallási  tudáshoz  (al-   
Vallásában,  és  kitartást  azon;  és  hogy 
mindannyiunknak kegyesen megadja a Szunnához 
való ragaszkodást, és az újításoktól (al-bid󰤕a) való 
     
 
És Allah áldja  meg és adjon örök üdvösséget a 
Prófétánknak,  Mu󰐳ammad-nak,  családjának  és  az 
összes Társának! 
 
*** 
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
















 
Hatodik Értekezés: 
Az Isrā' (Iszrá’) és a Miᶜrāǧ (Miᶜrádzs) 
Éjszakájának megünneplésének vallásjogi 
megítélése 
Hála legyen Allahnak! És áldás és békesség Allah 
 
A továbbiakban: Nem kétséges, hogy az Éjszakai 

a  Mi󰤕rádzs) Allah  hatalmas  jelei  közül  valók, 
amelyek tanúskodnak Küldötte, Mu󰐳ammad (Allah 
áldja  meg  és  adjon  Neki  örök  üdvösséget)  igaz 
     
Allahnál         , 
továbbá bizonyítékai Allah bámulatos Hatalmának 
    minden 
teremtménye  fölött  magasul.  A  Magasztos  és 
Fenséges Allah így szól: 
﴿
















































































































































 ﴾ 
 (Magasztaltassék az, Aki Éjszakai utazásra vitte 
   -  Allah  áldja  meg  és 
adjon neki örök üdvösséget) a 󰎂
Aq󰑓
megáldottuk a környékét, hogy megmutassuk neki 
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         
Mindent Látó.)  [Az Éjszakai Utazás: ; Q :]. 
Sok  hagyományban  fennmaradt  Allah 
       
üdvösséget),  hogy  felemeltetett  az  egekbe,  és 
megnyíltak  számára  az  egek  kapui,  míg  túl  nem 
haladta a hetedik eget. Ekkor Ura  Magasztalt és 
Fenséges    úgy  szólt  hozzá,  ahogyan  akarta,  és 
kirótta  reá  az  öt  ima  kötelezettségét.  Allah   
Magasztalt  és  Fenséges    kezdetben  ötven  imát 
rendelt  el,  ám  a  mi  Prófétánk,  Mu󰐳ammad  (Allah 
áldja meg és adjon Neki örök üdvösséget) újra meg 
        
bel
ám ötven a jutalomban; mert a jó cselekedet, annak 
      
hála minden kegyéért. 
Az  az  éjszaka  pedig,  amelyen  végbement  az 
     
    
Radzsabban,  sem  más  hónapban  nem  érkezett 
    
    ósainak 
     
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
hitelesen  származónak.  Allahnak  pedig  mindent 
átható  bölcsessége  van  abban,  hogy  ezt  az 
    
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 
bizonyosan  megállapítást  nyert  volna,  a 
muszlimoknak akkor sem lenne megengedett, hogy 
azt bármiféle istenszolgálattal külön kiemeljék, és 
nem  lenne  számukra  megengedett,  hogy  azt 
ünnepléssel megüljék; mert a Próféta (Allah áldja 
meg és adjon neki örök üdvösséget) és társai  Allah 
legyen  velük  elégedett    nem  ünnepelték  azt,  és 
semmivel  sem  különítették  el.  Ha  az  annak 
megünneplése törvényileg elrendelt dolog lenne, a 
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  világosan  ismertette  volna  azt  a 
Közössége  számára;  akár  szóval,  akár  tettel.  Ha 
       
elterjedtté vált volna, és a társai (󰑓a󰐳
     
továbbadtak  a  Prófétájuktól  (Allah  áldja  meg  és 
adjon neki örök üdvösséget), amire a Közösségnek 
szüksége  van,  és  semmit  sem  mulasztottak  el  a 

ezen  éjszaka  megünneplése  törvényileg  elrendelt 
        
megtették  volna.  A  Próféta  (Allah  áldja  meg  és 
adjon neki örök üdvösséget) az emberek között a 

az üzenetet a legtökéletesebb módon eljuttatta, és a 
rábízott  megbízatást  maradéktalanul  teljesítette. 
Ha  ennek  az  éjszakának  a  naggyá  tétele  és 
megünneplése  Allah  Vallásának  része  lenne,  a 
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 
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  nem  hanyagolta  volna  el  és  nem 
hallgatta  volna  el.  Ám  mivel  semmi  ilyesmi  nem 
történt; nyilvánvaló, hogy az ünneplése és naggyá 
tétele semmiben sem tartozik az Iszlámhoz. Allah 
pedig teljessé tette ezen Vallási Közösség számára a 
Vallását, és beteljesítette rajta kegyelmét, és elítélte 


 
...﴿





















































































 ﴾ 
 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
Vallásotokat  és  kiteljesítettem  rátok  az  Én 
kegyelmemet  és  az  Iszlámot  rendeltem  el  nektek 
vallásul...) [Az Asztal: ; Q :
 
﴿





































































































































 ﴾ 
 (Vagy  társaik  vannak,  akik  új  utat  mutattak 
nekik a vallásban, amire Allah nem adott engedélyt? 
Ha nem hangzott volna már el a döntés szava, akkor 
már  ítélet  született  volna  közöttük.  Bizony,  a 
   )  [A 
Tanácskozás: ; Q :]. 
És  hiteles  formában  maradt  fenn  Allah 
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 
       
üdvösséget)  a  hiteles  hagyományokban:  az 
      
kimondása,  hogy  minden  újítás  az  maga  a 
tévelygés;  figyelmeztetésül  a  Közösségnek,  az 
    és  elriasztásul 
attól, hogy azokat elkövessék. Ezek közül az egyik: 
    
maradt  fenn 󰤕 󰤕Á'isa)  (Allah  legyen  vele 
elégedett) elbeszélésében a Prófétától (Allah áldja 
       
mondta: 


















































 
 "Aki a Vallásunkba új dolgot hoz, olyat, ami nem 
tartozik  bele,  az  elutasítandó."  Muszlim  egyik 
verziója szerint: 














































 
 "Aki olyan cselekedetet hajt végre, amely nem a 
mi  Vallásunk  szerint  való,  az  elutasítandó." 
Muszlim  közölte  a  󰎡a󰐳󰐳- 󰌿-tól  (Allah 
legyen elégedett vele), aki mondta: A Próféta (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget) a pénteki 
beszédében szokta mondani: 































































































 






 
 "Ezek után pedig: bizony a legjobb beszéd Allah 
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 
Könyve (a Korán), és a legjobb útmutatás a Próféta 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
útmutatása; az ügyek közül pedig a legrosszabbak 
az  újítások,  és  minden  újítás  tévelygés."  An-
Naszá'í  hozzáteszi még, jó láncolattal: 



















 
  
A  Szunan  (a  Vallásjogra  összpontosító) 
 󰤕󰐦   -tól  (Allah 
legyen  elégedett  vele),  aki  mondta:  Oktatott  és 
intett bennünket Allah Küldötte (Allah áldja meg és 
adjon neki örök üdvösséget!) egy hatalmas és ékes 
      
unk: Ó, Allah 
Küldötte!  Ez  olyan,  mintha  egy  búcsúzó  intése 

 
























































































































































































 

































































 















 
   
Allahtól  való  félelmet,  valamint  a  (parancs) 
meghallgatását és az engedelmességet, még ha egy 

fog közületek, sok eltérést fog látni! Tartsátok hát 
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 
magatokat  az  én  Szunnámhoz,  és  az  utánam 
-


az újonnan behozott dolgoktól (a vallás terén), mert 
bizony  minden  újonnan  behozott  dolog  újítás,  és 
 Az e témával foglalkozó 
hagyományok nagy számban olvashatók. 
Hitelesen fennmaradt a Próféta (Allah áldja meg 

     
való  óva  intés  és  az  azoktól  való  elrettentés;  és 
mindez nem másért, mint: mivel ez a Valláshoz való 
(törvénytelen)  hozzáadás,  olyan  törvénykezés, 
amelyet  Allah  nem  engedélyezett;  továbbá 
hasonulás  Allah  ellenségeihez,  a  zsidókhoz  és  a 

saját  vallásukhoz,  és  olyasmit  vezettek  be  abba, 
amit  Allah  nem  engedélyezett;  és  mert 
szükségképpen az Iszlám Vallás lebecsülését vonja 
maga után; és azt a vádat, hogy az nem teljes és nem 
tökéletes.  Köztudott  pedig,  mennyi  hatalmas 

valamint  nyílt  szemfordulás  a  Magasztos  és 
Fenséges Allah Szavával: 
...﴿





























 ﴾ 
 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
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 
Vallásotokat...) [Az Asztal: ; Q :]. Valamint Allah 
Küldötte  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  hagyományaival  való  nyílt 
szembefordulás, amelyek óva intenek az újításoktól 
és el is riasztanak azoktól. 
Ezennel remélem, hogy azok az érvek, amelyeket 

     
elutasításában    vagyis  az  iszrá'  és  mi󰤕rádzs 
éjszakájának  megünneplése  ,  valamint  az  attól 
való  óva  intésben.  Ugyanis  ez  az  ünneplés  nem 
tartozik az Iszlám vallásához. 
Tekintettel  arra,  hogy  a  Magasztos  Allah 

éljünk,  valamint  megvilágítani,  mit  rendelt  el 
számukra  a  vallásból,  továbbá  a  tudás 
elhallgatásának  tilalmára    úgy  láttam  helyesnek 
figyelmeztetni  muszlim  testvéreimet  erre  az 
újításra,  amely  igen  elterjedt  sok  országban, 
mígnem  egyes  emberek  már  a  vallás  részének 
hitték és tekintették. 

muszlim  állapotát,  és  adjon  nekik  megértést  és 
jártasságot és belátást a Vallásban, és adjon nekünk 
      
való  ragaszkodásban  és  azon  való  kitartásban, 
valamint  elhagyni  mindazt,  ami  vele  ellenkezik. 

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mindenre képes. 
És  Allah  áldja  meg,  adjon  örök  üdvösséget  és 
      
Küldöttének, a mi Prófétánknak,  Mu󰐳ammad-nak, 
háznépének és társainak! 
 
 
*** 
   









[image: ] 
 

















 
Hetedik Értekezés: 
A ŠaŠaᶜbān  (Saᶜban) hónap középső 
éjszakája megünneplésének vallásjogi 
megítélése 
Hála  legyen  Allahnak,  aki  teljessé  tette 

        
Küldöttére,  Muhammad-    
irgalom Prófétájára. 
 
...﴿





















































































 ﴾ 
 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
Vallásotokat  és  kiteljesítettem  rátok  az  Én 
kegyelmemet  és  az  Iszlámot  rendeltem  el  nektek 
vallásul...) [Az Asztal: ; Q :]. És a Magasztos azt 
is mondja: 
﴿



























































 ﴾ 
 (Vagy  társaik  vannak,  akik  új  utat  mutattak 
nekik  a  vallásban,  amire  Allah  nem  adott 
engedélyt?...) [A Tanácskozás: ; Q :]. És a két 
Szahíhban, 󰤕Á'isától  (Allah  legyen  elégedett  vele) 
maradt  fenn,  hogy  a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és 
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 
adjon neki örök üdvösséget) azt mondta: 


















































 
 "Bárki aki újat hozna be ebbe a mi Ügyünkbe (a 
Vallásunkba),  ami  nem  tartozik  hozzá,  az 
elutasítandó."  Muszlim  közölte  a  󰎡a󰐳󰐳-jában, 
󰌿-tól (Allah legyen elégedett vele), miszerint a 
Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  a  pénteki  szónoklatában  azt  szokta 
mondani: 






































































































 



















 
 "Ami  ezután  következik:  bizony  a  legjobb 
beszéd  Allah  Könyve,  a  legjobb  útmutatás  pedig 
Muhammad  (Allah  áldja  meg  és  adjon  Neki  örök 
üdvösséget)  útmutatása;  a  dolgok  közül  a 
legrosszabbak az (a vallásba  bevezetett)  újítások, 
és minden újítás tévelygés." E tárgyban a Korán Ájái 
      
bizonyítják, hogy Allah, a Magasztos és a Fenséges 
teljessé és tökéletessé tette ennek a Közösségnek a 
Vallását  az Iszlámot 
Kegyelmét; és nem vette magáho 
Allah áldja meg és adjon Neki örök üdvösséget , 
csak miután a nyilvánvaló üzenetet maradéktalanul 
közvetítette,  és  a  Közösség  számára  mindazt 
világossá  tette,  amit  Allah  elrendelt  számára  a 
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 
szavak és a tettek terén. És a Próféta (Allah áldja 
meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  világosan 
       
távozása  után  bevezetnek  és  az  Iszlám  Vallásnak 
tulajdonítanak  legyen az szó vagy tett : mindez 
újítás  (al-bid󰤕atu),  amely  elutasítandó  és 
visszautasítandó arra, aki azt bevezette, még akkor 
is, ha jó volt a szándéka. Ezt a tényt a Próféta (Allah 
áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  Társai 
(Allah  legyen  elégedett  velük)  is  ismerték,  és 
ugyanígy  utánuk  az  Iszlám  tudósai  is;  ezért 
      
ahogyan  ezt  megemlítette  mindaz,  aki  a  Szunna 
felmagasztalásáról  és  az  újítás  (al-bid󰤕atu) 
     mint  Ibn  Wa󰐦󰐦󰐳,  al-
Turtúsi, Abú Sáma és mások. 
És azok közé az újítások közé, amelyeket egyes 
emberek  bevezettek,  tartozik:  a  Sa󰤕bán  hónap 
     
napnak  külön a  böjtnek szentelése.  Erre  azonban 
nincs  olyan  bizonyíték,  amelyre  támaszkodni 
lehetne; kiválóságáról ugyan fennmaradtak gyenge 
hadíszok,  ezekre  azonban  nem  megengedett 
hagyatkozni. 

hagyományokat illeti; mind koholtak, ahogyan erre 
a  Tudás  Népe  közül  sokan  felhívták  a  figyelmet. 
Szavaikból  néhányat    ha  Allah  is  úgy  akarja    a 
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 
továbbiakban megemlítünk. 
Szintén  fennmaradtak  ezzel  kapcsolatban 
     
 
Abban  a  tudósok  túlnyomó  többsége  egyetért, 
hogy  annak  megünneplése  újításnak  számít,  és 
hogy  a  róla  szóló,  erényeit  taglaló  hagyományok 

között felhívta a figyelmet a hagyománytudós Ibn 
Radzsab  is  Latá'if  al-ma󰤕  
valamint mások is.  Köztudomású továbbá,  hogy a 
gyenge hagyományokra csakis olyan istenszolgálati 
cselekedetek kapcsán lehet hivatkozni, amelyeknek 
az alapja hiteles bizonyítékokkal már megállapítást 
nyert.  Ami  Sa󰤕   szakájának 

gyenge  hagyományokra  sem  lehet  mellette 
támaszkodni.  E  nemes  alapelvet  megemlítette  az 
-󰤕
(Allah legyen irgalmas vele). 
Kedves  Olvasó!  Én  közlöm  veled  azt,  amit  a 

a kérdésben, hogy e tekintetben világos belátásod 
és érvényes bizonyítékod legyen. 
A  Tudósok    Allah  irgalmazzon  nekik   
egyhangúlag megegyeztek abban, hogy kötelesség: 
mindazokat a kérdéseket, amelyekben az emberek 
között vita  támad,  a Magasztos és Fenséges Allah 
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 
Könyvéhez  és Allah Küldöttének (Allah áldja meg 
és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  Szunnájához 
     

󰤕      
elvetni.  Ami  pedig az istenszolgálati  cselekedetek 
       
(bid󰤕a),  amelynek  végrehajtása  tilos    nemhogy 
arra  hívni  és  azt  helyeselni.  A  Magasztos  és 
Fenséges Allah mondja: 
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 (Ó ti akik hisztek! Engedelmeskedjetek Allahnak 
és  engedelmeskedjetek  a  Küldöttnek  és  azoknak, 
akik közületek a dolgok vitelével bízattak meg! Ha 
vitába keveredtek valamiben, akkor fordítsátok azt 
vissza Allahhoz és a Küldötthöz, ha valóban hisztek 
Allahban  és  az  Utolsó  Napban.  Ez  a  legjobb  és  a 
 ; Q :]. 
És a Magasztos azt is mondja: 
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 (Ha  valamiben  nézeteltérés  támad  közöttetek, 
annak eldöntése Allahra tartozik...) [A Tanácskozás: 
; Q :]. És a Magasztos azt is mondja: 
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 (Mondd:  "Ha  szeretitek  Allahot  akkor 
kövessetek  engem,.  Akkor  Allah  is  szeretni  fog 
     [Imrán 
   󰤕 ;  Q  :].  A 
Magasztos, és Fenséges mondja: 
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 
hisznek,  amíg  téged  nem  tesznek  meg 
     
nem  éreznek  szívükben  semmi  kétséget  a  te 
    
magukat.)  ; Q :]. E kérdéskörben 
nagyon  sok  Ája  található  és  olvasható,  és  ezek 
    
        
Szunnára  visszautalni,  és  az  ítéletükkel  való 
   y  mindez  a  hit 
megkövetelése, és jobb a szolgáknak e világon és a 
Túlvilágon, valamint a végkimenetel tekintetében a 
legjobb    azaz  a  kimenetelre  nézve  a 
 
Al-󰎂󰑨   󰏩   
mondja  a  (La󰑘󰥇 al-Ma󰤕   
kérdésben          a 
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 
 
"És Sa󰤕
 mint Khálid ibn Ma󰤕dán, 
Makhúl,  Lukmán  ibn 󰤕Ámir  és  mások   

      
emberek annak kiválóságát és magasztalását." Úgy 
is mondták: eljutottak hozzájuk ebben a kérdésben 
 ez 
     
emberek,  ezzel  kapcsolatban,  csoportokra 
      
egyetértettek velük annak igen nagyra tartásában; 
közülük  való  a  Ba󰑓ra  város  népe  áhítatos  imádói 
közül  egy  csoport  és  mások  is.  Ezt  a  󰎂󰏩
tudósainak  többsége  elvetette,  tagadta  és 
kifogásolta; köztük: 󰤕A󰑘󰥇    
󰤕Abd ar-Ra󰐳 

és  másoknak  az  álláspontja,  és  azt  mondták: 
mindez bid󰤕a (a Vallásba bevezetett újítás). 
A Sám (a Földközi-tenger keleti parti) vidékének 

álláspontra oszlottak: 
Az egyik: ajánlott ezt az éjszakát közösségben, a 
mecsetekben virrasztással és imádkozással tölteni; 
Khálid  ibn  Ma󰤕dán,  Lukmán  ibn 󰤕Ámir  és  mások 
ilyenkor  a  legszebb  ruhájukat  öltötték  magukra, 
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  kifestették 
sötét  ku󰐳l-al,  és  azt  az  éjszakát  a  mecsetben 
virrasztották  át;  ebben  Iszhák  ibn  Rahavayh  is 
-

     
újításnak  (bid󰤕a);  ezt  Harb  al-Kirmání  közli  a 
 
A  második  álláspont  szerint:  kifogásolt  a 
mecsetekben az imádkozás, a történetmondás és a 
fohász  céljából  való  összegyülekezés;  de  nem 
kifogásolt, ha egy férfi ott saját maga számára végzi 
el az imát. Ez al-Awzá󰤕í, as-Sám népének imámja, 
jogtudósa  és  tudósa  álláspontja,  és  ez  áll  a 
legközelebb,  ha  a  Magasztos  Allah  is  úgy  akarja. 
Majd  így  szólt:  "Nem  ismeretes  Imám  Ahmad 
  󰤕  
éjszakájáról,  és  az  éjszaka  imádsággal  való 
     

   két  feljegyzés  alapján.  Ugyanis 
(egy  feljegyzés  szerint)  nem  tartotta  ajánlottnak 
annak  közösségben  való  végzését;  mivel  ez  nem 
került  át  hagyományozásra  a  Prófétától  (Allah 
áldása és békéje legyen rajta) sem pedig a társaitól. 
Ajánlottnak tekintették (egy változatban), mivel így 
cselekedett 󰤕Abd  ar-Rahmán  ibn  Jazíd  ibn  al-
    󰤕 
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tartozott.  Ugyanígy  a  Sa󰤕  
éjszakáján  végzett  virrasztásról  sem  bizonyított 
semmi a Prófétától (Allah áldja meg és adjon neki 
örök  üdvösséget),  sem  a  társaitól;  ellenben  ez  a 
     
 
Ezzel  véget  ér  al-Háfiz  Ibn  Radzsab  (Allah 
könyörüljön  rajta)  mondandójának  lényege;  és 
ebben  nyíltan  kijelenti,  hogy  a  Prófétától  (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget) sem, és a 
társaitól  (Allah  legyen  elégedett  velük)  sem 
bizonyult  hitelesnek  semmi  a  Sa󰤕bán  hónap 
 
Ami  pedig  al-Awzá󰤕í  (Allah  legyen  irgalmas 
hozzá)  azon  választását  illeti,  miszerint  ennek 
egyéni végzése ajánlott, valamint hogy al-Háfiz Ibn 
Radzsab ezt a véleményt követte: ez szokatlan  és 
      
(sarí'a)  szerinti  bizonyítékok  nem  állapítják  meg, 

újításként bevezetnie Allah Vallásába, legyen akár 
egyénileg vagy közösségben végrehajtva, titokban 
vagy nyilvánosan; tekintettel a Próféta (Allah áldja 
meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  általánosan 
érvényes szavára: 
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 "Bárki  aki  olyan  cselekedet  hajt  végre  a  mi 
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Ügyünkben  (a  Vallásunkba),  ami  nem  tartozik 
hozzá,  az  elutasítandó."  Valamint  egyéb 
bizonyítékok, amelyek az újítások kifogásolására és 
megtagadására, továbbá az azoktól való óva intésre 
utalnak. 
-  al-   -󰎦ur󰑘  
Allah  könyörüljön  rajta)  «al-󰎂󰑙  wa-l-Bida󰤕» 
 
Ibn Waddáh, Zayd ibn Aslamtól közvetítette, aki 
így  szólt:  Nem  ismertünk  sem  mestereink,  sem 
    
tulajdonított volna Sa󰤕bán hónap közepének; sem 
olyat,  aki  figyelmet  fordított  volna  Makhúl 
hagyományára;  és  nem  tekintették  azt 
erényesebbnek a többi napnál. 
--
    󰤕bán  hónap 
tizenötödik  éjszakájának  jutalma  olyan,  mint  a 
Laylatu-Qadr  (az  Isteni  Elrendelés  Éjszakája) 
       
        
     
véget ért a mondanivaló lényege. 
Al-󰤕-
mondta  «al-󰥇 -󰤕 
 
  󰤕Alí,  aki  a  Sa󰤕bán  hónap  közepének 
éjszakáján száz rak󰤕a-t imádkozik, és minden egyes 
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rak󰤕a--ot 
tíz  alkalommal  elmondja;  annak  Allah  minden 
    

kifejezetten  megfogalmazott  állítások  olyanok, 
hogy  aki  rendelkezik  me
képességgel,  józan  belátással  nem  kételkedik 

egy  második  és  egy  harmadik 
hagyományláncolaton is közölték; mind kitaláltak, 
      -
Muhtaszarban: a Sa󰤕bán hónap közepének imájáról 
szóló  hadíth  alaptalan.  Ibn  Hibbán 󰤕Alitól  közölt 
   󰤕bán  hónap 
közepének éjszakája, végezzetek éjjeli imát azon az 
 gyenge 
--󰤕a 
Sa󰤕bán  hónap  közepén,  az  al-󰑓 (al-Ikhlász) 
     jóllehet  erényeit 
hosszan részletezik , Ad-Daylamínál és másoknál 
      
láncolatban  az  átadóinak  többsége  ismeretlen  és 
     󰤕a    az  al-
Ikhlá󰑓     
tizennégy rak󰤕 koholmány. 
E hadísz több jogtudóst is megtévesztett; mint az 
(al-I󰐳     
koránmagyarázókat  is.  Ezen  éjszaka    mármint: 
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 
Sa󰤕 imáját különféle 
változatokban  hagyományozták,  ám  mindegyikük 
téves  és  koholt.  Ez  nem  mond  ellent 
 󰤕   Allah  legyen  vele  elégedett   
által közölt hagyományának, amely a Próféta (Allah 
󰤕-
        
áldassék  és  magasztaltassék    Sha󰤕 


embernek,  amennyi  meghaladja  a  Kalb  törzs 
      
       
folyik.  Mindazonáltal 󰤕A'isha  (Allah  legyen 
elégedett  vele)  által  közölt  jelen  hagyomány 
gyenge,  és  hagyományozói  láncolata  megszakadt; 
továbbá 󰤕Ali (Allah legyen elégedett vele) hadísza, 

sem  mond  ellent  annak,  hogy  ez  az  ima  koholt, 
tekintettel  a  benne  foglalt  gyengeségre,  ahogy 
említettük.  Ezzel a tárgyalt mondandó lezárult. 
al-Háfiz  al-󰤕Iráqí  mondta:  "a  hónap  közepének 
éjszakáján végzett imáról szóló hadísz koholmány, 
és hazugság Allah Küldöttének (Allah áldja meg és 
adjon neki örök üdvösséget) tulajdonítva azt." An-
Nawawi mondta (al-󰏩󰤕
  -󰥇  
ima  amely tizenkét rak󰤕a a naplemente utáni ima 
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 
(al-      -󰤕󰥇 
, valamint a 
Sha󰤕    
száz rak󰤕
(bid󰤕
-󰐳 󰤕-
sem  a  róluk  szóló  hagyomány;  hiszen  mindez 
érvénytelen.  És  ne  tévesszen  meg  az  sem,  hogy 
némelyek  az  imámok  közül    akiknek 
összezavarodott  e  két  ima  megítélése    kis 
füzeteket állítottak össze ajánlásukra; tévedés ez az 
 
     󰐳ammad 󰤕Abdu-r-
Ra󰐳󰤕-
        
teljesített. A tudósok megnyilatkozásai e kérdésben 
nagyon  nagy  számban  ismertek,  és  ha  mindazt 
közölnénk,  amit  e  tárgyban  láttunk  és  olvastunk, 
hosszúra  nyúlna  a  beszéd.  R 
     
 
A fentebb idézett koráni ájákból, hadíszokból és 
a  tudósok  szavaiból  világossá  válik  az  igazságot 
󰤕bán hónap tizenötödik 
éjszakájának megünneplése  legyen az imádsággal 
vagy bármi mással , valamint a hozzá tartozó nap 
böjttel  való  külön  kijelölése:  elutasítandó  újítás a 
tudósok többségének  megítélése  szerint;  nincs rá 
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 
semmilyen alap a tiszta, megszentelt Vallásjogban . 
       
Iszlámban a Társak (Allah legyen elégedett velük) 
       
számára  ebben  a  kérdésben  és  másokban  is 
 fe Szava: 
...﴿






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
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
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








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 ﴾ 
 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
Vallásotokat...) [Az Asztal: ; Q :]. És mindaz, ami 
a jelentésére vonatkozóan az Ájákban található, és 
a  Próféta  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) szavai értelmében: 




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 "Bárki  aki  újat  hozna  be  a  mi  Ügyünkbe  (a 
Vallásunkba),  ami  nem  tartozik  hozzá,  az 
elutasítandó."  Valamint  mindaz,  ami  ezzel 

hagyományokban. 
És Muszlim (imám) Szahíh-
Hurayra-tól  (Allah  legyen  elégedett  vele),  aki 
mondta: Allah Küldötte (Allah áldja meg és adjon 
neki örök üdvösséget) mondta: 
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 "Ne jelöljétek ki a Péntek éjszakáját az éjszakák 
közül  éjjeli  imádsággal,  és  ne  különítsétek  el  a 
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Péntek  napját  a  napok  közül  böjttel;  kivéve  ha 

esik."  Ha  megengedett  volna  bármely  éjszakát 
valamilyen  istenszolgálati  cselekedettel  külön 
kiemelni,  úgy  a  Péntek  Éjszakája  inkább  méltóbb 
lett volna erre, mint a többi; mivel a hozzá tartozó 
nap  a  legkiválóbb  nap,  amelyre  a  Nap  felkel,  a 
Prófétától  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  származó,  hiteles  hadíszok  kifejezett 
szövege  szerint.  Minthogy  a  Próféta  (Allah  áldja 
meg és adjon neki örök üdvösséget) óva intett attól, 
hogy  azt  az  éjszakát  az  éjszakák  közül  külön 
éjszakai imádsággal emeljék ki, ez arra utal, hogy 
annál is inkább nem megengedett a többi éjszakát 
bármely  imádati  cselekedettel  külön  kijelölni, 
kivéve, ha hiteles bizonyíték szól a külön kijelölés 
mellett. 
Minthogy az Elrendelés Éjszakáján és Ramadan 
       
azok  során  végzett  buzgólkodás,  a  Próféta  (Allah 
áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  erre 
felhívta a figyelmet, és  a  közösséget is buzdította 
annak  végzésére      
amint a két Szahíhban a Prófétától (Allah áldja meg 
és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  áll,  hogy  azt 
mondta: 
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 
az ima szándékával)  végez  Rama󰐦 
hittel  eltelve  és  Allahtól  remélve  érte  a  jutalmat, 
    
részesül;  és  aki  elvégzi  a  qijámot  az  Elrendelés 
Éjszakáján (laylat al-Qadr), hittel eltelve és Allahtól 
remélve  érte  a  jutalmat,  annak  minden  korábbi 
 Ha a Sa󰤕
    
󰥇󰥈
éjszakája olyan lenne, amelyet 
megjelölni valamilyen ünnepléssel vagy bármiféle 
istenszolgálati cselekedettel, akkor a Próféta (Allah 
áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  erre 

volna így. És ha bármi ilyesmi megtörtént volna, azt 
a  Társai   Allah  legyen  elégedett  velük    átadták 
volna  a  Közösségnek,  és  nem  hallgatták  volna  el 
       
     
Próféták  után  (Allah  áldása  és  békéje  legyen 
mindannyiukon).  Allah  legyen  elégedett  Allah 
Küldöttének  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
      
tetszésében és Elégedettségében. 
Már  korábban,  a  tudósok  szavaiból 
megismerhetted, hogy sem a Prófétától (Allah áldja 
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meg és adjon neki örök üdvösséget), sem a társaitól 
nem maradt fenn hiteles formában semmi Radzsab 
    
sem pedig Sa󰤕bán  hónap tizenötödik éjszakájáról. 

bevezetett újítás az Iszlámban, és hasonlóképpen, 
ezek bármiféle imádattal való külön megjelölése is 
elutasítandó  újítás.  Ugyanígy  Radzsab  hónap 
huszonhetedik  éjszakája,  am  
hiszik, hogy az al-Iszrá és al-Mi󰤕rádzs (az Éjszakai 
Utazás  és  a  Felemelkedés)  éjszakája,  nem 
megengedett, hogy bármiféle imádati cselekedettel 
külön  megjelöljék,  miként  az  sem  megengedett, 
    
bizonyítékok alapján. Ez akkor is így volna, ha az 

legelfogadottabb  véleménye  szerint  nem  is 
ismeretes.  Az  az  állítás,  miszerint  az  az  éjszaka 
Radzsab  hónap  huszonhetedik  éjszakája,  hamis 
állítás,  amelynek  nincs  alapja  a  hiteles 
hagyományokban;  bizony  jól  mondta  az,  aki  azt 
mondta: 
A dolgok közül a legkiválóbbak azok, amelyek az 
Útmutatás szerint korábban meghonosodtak... és a 
legrosszabbak  a  Vallásba  újonnan  bevezetett  és 
újítást tartalmazó dolgok. 
       
sikert  adjon  nekünk  és  minden  muszlimnak  a 
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Szunnához való ragaszkodáshoz és az abban  való 
állhatatos  kitartáshoz,  és  intsen  óvatosságra 
      
 

szolgájának  és  Küldöttének,  a  mi  Prófétánknak, 
Mu󰐳ammad-nak, háznépének és minden Társának. 
 
 
*** 
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Nyolcadik Értekezés: 
Fontos figyelmeztetés az úgynevezett 
végrendelet hamis voltára, amelyet [tévesen] 
tulajdonítanak 
Shaykh Ahmadnak, a Nemes Prófétai 
Mecset szolgájának 
󰤕Abdu-l-󰤕  󰤕  -tól 
mindazoknak  a  muszlimoknak,  akik  elolvassák; 

     
 
Béke  legyen  veletek  és  Allah  könyörülete  és 
áldásai. 
Ami  ezután  következik:  Megtekintettem  egy,  a 
Nemes  Prófétai  Mecset  szolgájának,  Saykh 

   󰑓iyya),  intelem  al-
 -Munawwarából  (A  Megvilágosított 
Medina),  a  Nemes  Prófétai  Mecset  szolgájától, 
 
"Virrasztottam  a  péntek  éjszakáján,  a  Nemes 
Koránt recitáltam; és miután elvégeztem Allah Szép 
Neveinek  (al--l-󰎂 

ragyogó ábrázatú Allah Küldöttét (Allah áldja meg 









[image: ] 
 
és adjon neki örök üdvösséget), aki elhozta a Koráni 
jeleket  és  a  nemes  rendelkezéseket;  irgalom  a 
világok  számára:  a  mi  urunk,  Muhammad  (Allah 
        
szólt:  "Ó,  Sejk  Ahmad!"  Én  pedig  mondtam:  "Itt 
vagyok  szolgálatodra,  Allah  Küldötte,  te,  Allah 
teremtményei közül a legnemesebb!" Azt mondta 
     
miatt,  és  nem  vagyok  képes  megjelenni  sem  a 

      ember 
        majd 
megemlített néhányat azok közül az engedetlenségi 
cselekedetek  közül, amelyekbe az emberek estek. 
Majd  ezt  mondta:    Ez  a  tanács  és  rendelkezés 
irgalom velük szemben a Hatalmas, a Mindenható 

részét,  mígnem  így  szólt:    Tudasd  hát  velük,  ó 
Ahmad  sejk,  ezt  az  intelmet;  mert  azt  a  Végzet 


helyre,  annak  palotát  építenek  a  Paradicsomban; 
aki  pedig  nem  másolja  le  és  nem  küldi  el,  attól 
megtagadtatik az én közbenjárásom a Feltámadás 
Napján. És aki azt leírja, és ha szegény volt, Allah 
gazdaggá  teszi;  vagy  ha  adós  volt,  Allah  rendezi 
    ,  Allah  megbocsát 
neki és szüleinek ezen intés áldása folytán. Ám, aki 
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 
Allah  szolgái  közül  nem  írja  le  azt,  annak  arca 
elsötétül a földi létben és a Túlvilágon. És így szólt: 
Allahra, a Fenségesre! Háromszor: ez bizony igaz. 
És  ha  hazug  volnék,  úgy  távozzam  e  világból  az 
Iszlámon  kívül;  és  aki  igaznak  tartja  azt, 
megmenekül a 
azt, az hitetlenséget követ el." 
Ez annak az Allah Küldöttének (Allah áldja meg 
és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  hamisan 
tulajdonított  wasziyya-nak  az  összegzése.  Ezt  a 
koholt wasziyya-t több esztendeje sok alkalommal 

a köznép körében né
eltérések  mutatkoznak.  A  hazug  azt  állítja:  hogy 
álmában látta a Prófétát (Allah áldja meg és adjon 
neki  örök  üdvösséget),  aki  rábízta  ezt  az 
testamentum-intelmet.  És  ebben  a  legutóbbi 
    ked,  ó 
olvasó, a koholó azt állította benne, hogy a Prófétát 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
akkor  látta,  amikor  alváshoz  készült;  tehát  a 
 
Ez a rágalmazó ebben a végrendeletben számos 
dolgot  állított;  amelyek  a  legnyilvánvalóbb 

tartoznak. Hamarosan, ha Allah úgy akarja, e rövid 
írásban  felhívom  rájuk  a  figyelmedet.  Az  elmúlt 
években  már  figyelmeztettem  ezekre,  és  az 
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 
emberek  számára  világossá  tettem,  hogy  a 

hamisságok  közé  tartoznak.  Amikor  azonban 
megismerkedtem  e  legutóbbi  kiadvánnyal, 
haboztam írni róla, mivel hamissága nyilvánvaló, és 
aki koholta, a hazugság tekintetében a legnagyobb 

hogy hamissága megtévesszen olyasvalakit, akinek 
akár  csak  a  legcsekélyebb  belátása  vagy  ép 
veleszületett,  romlatlan  vallásossága  (fi󰑘ra)  van. 
Mindazonáltal sok testvér értesített arról, hogy ez 
sokak körében elterjedt, egymás között terjesztik, 
és némelyek hitelt is adtak annak; ezért úgy láttam, 
hogy az olyanok, mint én, kötelesek róla írni, hogy 
feltárjam  alaptalanságát,  és  hogy  ez  az  Allah 
Küldöttére  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) vetett koholt rágalom, és hogy senkit 
meg  ne  tévesszen.  És  aki  azt  elmélyülten 
megfontolja a tudás és a hit birtokosai közül, vagy a 
romlatlan  emberi  ösztönnel  és  az  ép  értelemmel 
     
tekintetben hazugság és koholmány. 
És  bizony  megkérdeztem  a  tisztelt  Sejkh 
Ahmadnak, akinek nevéhez e rágalmat kapcsolták, 

kaptam,  hogy  az  hamisan  Sejkh 
Ahmadnak 
egyáltalán  nem mondott.  Az  említett  Ahmad  sejk 
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már egy ideje elhunyt. És ha feltételeznénk, hogy a 
nevezett Ahmad sejk  vagy nála is nagyobb valaki 
 azt állítaná, hogy a Prófétát (Allah áldja meg és 
adjon neki örök üdvösséget) álmában vagy ébren 
látta, aki ezzel a testamentum-meghagyással bízta 
meg, bizonyosan tudnánk,  hogy hazug,  vagy hogy 
az, aki  ezt  neki  mondta, egy sátán  volt,  és  nem  a 
Küldött  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget), számos okból; ezek közül: 

örök üdvösséget) nem látható ébrenléti állapotban 
halála  (Allah  áldja  meg  és  adjon  Neki  örök 
üdvösséget)  után.  Aki  pedig  a  szúfik  tudatlanjai 
közül  azt  állítja,  hogy  ébrenléti  állapotban  látja a 
Prófétát  (Allah  áldja  meg  és  adjon  Neki  örök 
üdvösséget),  vagy  hogy  részt  vesz  a  mawlid-on, 
      

áldozata  lett,  óriási  hibába  esett,  és  ellenkezik  a 
Koránnal  és  a  Szunnával,  valamint  a  tudósok 
egyetértésével  és  közmegegyezésével;  mert  a 
halottak  csak  a  Feltámadás  Napján  jönnek  ki 
sírjaikból,  nem  pedig  a  földi  világon.  Aki  ezzel 
ellentéteset  állít,  az  nyilvánvalóan  hazug,  vagy 
   
ig      
amelyen  Allah  Küldöttének  (Allah  áldja  meg  és 
adjon neki örök üdvösséget) társai jártak, valamint 
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Allah, a Magasságos, 
azt mondta: 
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 (Ezután, ti bizony mind halottak lesztek. 
 Ezután  majd  a  Feltámadás  Napján 
feltámasztattok.)  -; Q :-]. 
És  a Próféta  (Allah  áldja  meg  és adjon  neki  örök 
üdvösséget) azt mondta: 
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 

      
talál." E témakörben az Áják és a hagyományok igen 
nagy számban megtalálhatók. 
Másodszor: a Küldött (Allah áldja meg és adjon 
neki  örök  üdvösséget)  nem  mond  az  igazsággal 
ellentéteset,  sem  életében,  sem  halála  után;  ez  a 
     
Vallásával    számos  tekintetben,  amint 
következik.   meg és adjon neki örök 
üdvösséget)  álomban  látható,   és  aki  a  Prófétát 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
       

ahogyan azt a hiteles és nemes hadíth tanúsítja. Ám 
a  dolog  lényege  teljes  egészében  a  látó  hitében, 

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pontosságában,  vallásosságában  és 
megbízhatóságában rejlik, valamint abban, hogy a 
Prófétát  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  a  saját  alakjában  látta-e  vagy  attól 
 
És  ha  olyan  hagyomány  érkezik  a  Prófétától 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki örök  üdvösséget), 
amelyet életében mondott, ám nem a megbízható, 
     
jutott el hozzánk, arra nem lehet támaszkodni, és 
azzal nem  lehet érvelni; vagy ha a megbízható és 
     
olyanok elbeszélésének,  akik náluk  emlékezetben 
    
       
összeegyeztetésre,  akkor  az  egyik  hatályon  kívül 
    
cselekedni,  a  másik  pedig  hatályon  kívül 
   
feltételei  mellett  lehetséges.  Ha  pedig  sem  az 
összeegyeztetés, sem a hatályon kívül helyezés nem 
lehetséges,  kötelesség  elvetni  annak  az 
   


a  többségnek  ellentmondó,  amellyel  nem  lehet 
eljárni. 
Mit  mondjunk  hát  egy  olyan  örökül  hagyott 
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 
     
azt a Prófétától (Allah áldja meg és adjon neki örök 
    
és megbízhatósága sem ismert? Ilyen állapotában 
      
fordítani,  még  akkor  sem,  ha  nem  volna  benne 
semmi,  ami  ellenkezik  a  vallási  törvénnyel.  Hát 

     
érvénytelenségére  mutatnak,  és  hogy  az  a 
Prófétának  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget) tulajdonított hazugság, továbbá olyan 
vallási  törvénykezés  bevezetését  is  magában 
foglalja, amelyet Allah nem engedélyezett?! 
És a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki örök 
üdvösséget) azt mondta: 





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

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
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 "Aki  rólam  olyat  állít,  amit  nem  mondtam,  az 
       Aki  ezt  a 
      
adjon neki örök üdvösséget) tulajdonítva koholta, 
      
nyilvánvaló és súlyos hazugságot tulajdonított neki. 
orú 
és súlyos fenyegetés; és mennyire kiérdemli azt, ha 
nem tér meg haladéktalanul, és nem teszi közzé az 

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 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
szembeni hazugság. Mert aki hamisságot terjeszt az 
emberek  között,  és  azt  a  Vallás  számlájára  írja; 
      

hogy az emberek tudomást szerezzenek arról, hogy 
visszavonta  hazugságát,  és  önmagát 
meghazudtolta; Allah    
Szava szerint: 
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 (Bizony, akik elrejtik azt, amit a bizonyságokból, 
világos  magyarázatokból  és  az  Igaz  Útmutatásból 
leküldtünk  -  miután  az  Írásban  az  emberek 
tudomására adtuk azt - , azokat elátkozza Allah, és 
elátkozzák a félrevezetettek.  
 Kivéve  azokat,  akik  megbánást  tanúsítanak, 
megjavulnak és az emberek tudtára adják, azt amit 
     
       
      [A 
Tehén: -; Q :-]. És a Magasztos és 
Fenséges e nemes Ájában világosan kifejtette, hogy 
aki  elhallgat  valamit  az  Igazságból,  annak 
     
helyrehozatal  és  a  világos  kinyilvánítás  után.  És 
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 

szolgái számára a Vallást, és kiteljesítette rajtuk az 
     
Mu󰐳ammadnak - Allah áldja meg és adjon Neki örök 
üdvösséget  -  elküldésével,  valamint  mindazzal, 
amit  Allah  kinyilatkoztatott  számára  a  teljes  és 

azután,  miután  megtörtént  a  teljessé  tétel  és  a 
kinyilvánítás;  ahogyan  mondja  a  Magasztos  és  a 
Fenséges: 
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 (...A mai napon teljessé tettem a számotokra a 
Vallásotokat  és  kiteljesítettem  rátok  az  Én 
kegyelmemet  és  az  Iszlámot  rendeltem  el  nektek 
vallásul...) [Az Asztal: ; Q :]. 
És  e  végrendelet  koholója  a  tizennegyedik 
      
megtévessze  az  embereket  egy  új  vallással, 
amelynek  következtében  a  Paradicsomba  jutás 
      
tartják  magukat,  míg  a  Paradicsomtól  való 

      
akarja,  hogy  ezt  az  általa  koholt  örökül  hagyott 
     
valónak  tüntesse  fel;  mivel  abban  alaptalanul  azt 









[image: ] 
 
állította,  hogy  aki  azt  megírja  és  elküldi  egyik 

annak palotát építenek a Paradicsomban; aki pedig 
nem  írja  meg  és  nem  küldi  tovább,  arra  nézve 
megtiltatik a Próféta (Allah áldja meg és adjon neki 
örök  üdvösséget)  közbenjárása  a  Feltámadás 
Napján. Ez a legocsmányabb hazugságok közül való, 
és  a  legnyilvánvalóbb  bizonyítékok  egyike  e 
végrendelet  hamisságára,  koholójának 
szemérmetlenségére  és  a  hazugságban  tanúsított 
     
Koránt és elküldi egyik országból a másikba, vagy 

érdemben,  ha  nem  a  Korán  szerint  cselekszik. 
Akkor hogyan részesülhetne benne e rágalom írója 
és az, aki azt országról országra terjeszti? Aki nem 
másolta  a  Koránt  és  nem  küldte  el  azt  egyik 
országból a másikba, nem fosztatik meg a Próféta 
(Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget) 
közbenjárásától, amennyiben hisz benne, és követi 
        
végrendeletben  önmagában  el 
    
hazugságára,  arcátlanságára  és  ostobaságára, 
valamint arra, hogy mennyire távol áll attól, hogy 
ismerje azt az útmutatást, amelyet a Küldött hozott. 
És  ebben  a  végrendeletben    az  említetteken 
felül  vannak még egyéb dolgok is, amelyek mind a 
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hamisságára és hazugságára mutatnak; és még ha 
az azt koholó személy ezer esküvel, vagy még annál 
is többel állítaná a hitelességét, még ha önmagára a 
legnagyobb büntetést és a legsúlyosabb megtorlást 
hívná  is,  arra  hivatkozva,  hogy  igazmondó:  nem 
volna  ig      
Allahra, majd ismét Allahra, bizony a legnagyobb és 
a legrútabb hamisságok közül való; mi pedig tanúul 
hívjuk  Allahot,  a  Magasztost,  és  mindazokat  az 
angyalokat,  akik  jelen  vannak  velünk,  és  aki  a 
muszlimok közül ezt az írást megismeri  tanúság, 
amellyel majd a mi Urunk, a Magasztos és Fenséges 
Allah  elé  fogunk  állni  :  hogy  ez  a  végrendelet 
hazugság  és  koholmány  Allah  Küldöttével  (Allah 
áldja meg és adjon neki örök üdvösséget) szemben. 
Szégyenítse meg Allah azt, aki ezt koholta, és bánjon 
vele úgy, ahogyan azt megérdemli. 
A  fentieken  túl  az  idézett  szövegében  számos 
dolog  is  bizonyítja  e  végrendelet  hamisságát  és 
érvénytelenségét, így például: 
      

halt meg az Iszlám Vallásán kívül); mert ez a Rejtett 
dolgok tudásához tartozik, és a Próféta (Allah áldja 
meg  és  adjon  neki  örök  üdvösséget)  halála  után 
az Isteni Sugallat; élete során sem 
ismerte  a  Rejtettet,  hogyan  is  ismerhetné  hát  azt 
halála után?  amint a Magasztos Allah mondja: 
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 (Mondd: "Én nem mondom nektek, hogy nálam 
vannak Allah tárházai. És azt sem, hogy én ismerem 
a láthatatlant...) [A Lábasjószágok:; Q :]. És a 
Magasztos Szava: 
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

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
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 (Mondd: "Nem tudják azok, akik az egekben és a 
földön  vannak  a  rejtettet,  csupán  Allah...)  [A 
Hangyák:  ;  Q  :].  A  Prófétától  (Allah  áldja 
meg és adjon neki örök üdvösséget) fennmaradt és 
továbbadott hiteles hagyományban olvasható, hogy 
azt mondta: 
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 
Feltámadás Napján, erre azt mondom: Ó, Uram! A 
Társaim! A Társaim! Az mondatik nekem: Bizony, te 
       
mondom,  amiképpen mondta  a jámbor és kegyes 
Szolga:  {Tanú  voltam  velük  szemben,  amíg 
közöttük tartózkodtam. Ám miután elszólítottál, Te 
       
vagy!} [Az Asztal (Al-; Q :]." 
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A  második:    azon  dolgok  közül,  amelyek 
rámutatnak  ennek  az  intésnek  az 
érvénytelenségére  és  arra,  hogy  hazugság  :  a 

Allah  gazdaggá  teszi;  vagy  adós,  Allah rendezi  az 
h megbocsát neki 

legnagyobb  hazugságok  közül  való,  és  a 
legnyilvánvalóbb  bizonyítéka  annak,  hogy  az  azt 
koholó  hazudik,  valamint  annak  is,  hogy 

mert ez a három dolog nem valósul meg pusztán a 
Nemes Korán leírása által, akkor hogyan valósulna 
meg annál, aki ezt a hamis végrendeletet írta?! Ez az 
aljas  pedig  csak  azt  akarja,  hogy  megtévessze  az 

azt leírják  és  ragaszkodjanak ehhez az állítólagos 
érdemhez, miközben elhagyják azokat a dolgokat, 
      

    
menekülünk  a  megaláztatást  és  kudarcot  hozó 
       
 
A  harmadik:  -  azon  dolgok  közül,  amelyek  e 
végrendelet érvénytelenségére utalnak -, az abban 

írja  le  azt;  annak  megfeketedik  az  arca  a  földi 
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világon  és  a  Túlvilágon).  Ez    szintén    a 
legrútabb  és  legvisszataszítóbb  hazugságok  közé 
tartozik, és a legnyilvánvalóbb bizonyítékok egyike 
e  wasziyya  érvénytelenségére  és  a  koholójának 
hazugságára.  Miként  férhet  meg  a  józan  észben, 
hogy  valaki  megírja  ezt  a  wasziyyát,  amelyet  a 
hidzsra  (Kivonulás)  szerinti  tizennegyedik 
      
Prófétának  (Allah  áldja  meg  és  adjon  neki  örök 
üdvösséget)  tulajdonítva  koholta;  és  azt  állítja, 
hogy aki nem írja le, annak megfeketedik az arca a 
földi világon és a Túlvilágon, aki pedig leírja, az a 
szegénység  után  gazdag  lesz,  a  rárakódott 
adósságterhe alól mentesül, és megbocsáttatik neki 
 
Magasztaltass (Uram)! Ez hatalmas rágalom!! A 
bizonyítékok  és  maga  a  valóság  tanúskodnak  e 
rágalmazó  hazugságáról,  Allahhal  szembeni 
   
    
szemben. Íme számos nép nem írta ezt, és mégsem 
feketedett  meg  az  arcuk;  és  itt  óriási  sokaság   
akiket  csak  Allah  képes  megszámlálni    sokszor 
leírta,  mégsem  rendezték  adósságaikat,  és  nem 
múlt  el  szegénységük.  Oltalomért  a  Magasztos 

  rdalékától.  És  ezek  olyan 
tulajdonságok  és  jutalmak,  amelyeket  a 
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 
nemes 󰤕    
Törvény        

akkor miképpen juthatna ezekhez az, aki egy hazug 
végrendeletet  ír,  amely  a  hamisságok  különféle 
fajtáit  foglalja  magában,  és  sok,  a  hitetlenség 
    
      
aki merészel Rá nézve hazugságot koholni. 
A negyedik: - azok közé a dolgok közé tartozik, 
amelyek  arra  utalnak,  hogy  ez  a  végrendelet  a 
leghamisabb  hamisság,  a  legnyilvánvalóbb 
hazugság -

pedig  azt  tagadja      
úgyszintén    a  hazugság  terén  tanúsított 
     
legcsúfabb  hamisság.  Ez  a  rágalmazó  minden 
        
koholmányát,  és  azt  állítja,  hogy  ezáltal 
megmenekül
hazugságnak  mondja,  hitetlenné  válik.  Allahra, 
bizony,  ez  a  hazudozó  a  Magasztos  Allahhal 
szemben  a  legnagyobb  rágalmat  és  koholmányt 
követte  el;  és  Allahra,  bizony,  nem  az  igazságot 
mondta. Bizony, aki ezt igaznak tartja, az érdemli 
meg, hogy a hitetlenek közé soroltassék, nem pedig 
az, aki  azt  hazugságnak bélyegzi; mivel  ez  puszta 
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 
koholmány,  hamisság  és  hazugság,  amelynek 
     
tanúsítjuk,  hogy  ez  hazugság,  és  hogy  aki  ezt 
koholta,  az  hazudozó:  olyan  törvénykezést  akar 

engedélyt, és be akar vinni a Vallásukba olyasmit, 
ami nem tartozik hozzá.  A Magasztos Allah pedig 
ezt  a  Vallást  már  teljessé  és  tökéletessé  tette  e 
     
évszázaddal.  Legyetek  éberek,  ti,  olvasók  és 
testvérek,  és  óvakodjatok  attól,  hogy  efféle 
koholmányoknak  hitelt  adjatok,  és  hogy  azok 
elterjedjenek köztetek, mert az igazságon fény van: 
nem téveszti meg azt, aki keresi. Keressétek tehát 
az  igazságot  a  maga  bizonyítékai  alapján,  és 
kérdezzétek  a  tudósokat  mindarról,  ami 
nehézséget  okoz  nektek;  és  ne  tévesszen  meg 
     
  -
szüleiteknek,  Ádámnak  és  Évának,  hogy  bizony 
       

is tudósított, amikor  Magasztos és Fenséges  így 
szól: 
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 (És (a Sátán) esküt tett kettejüknek: "Én bizony 
a ti tanácsadótok vagyok.)  [A Magaslatok: ; Q 
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 
       

       

mennyi  cifrázott  szólamot  hangoztatnak  az 
elcsábítás  és  a  tévelygésbe  taszítás  céljával!  Ami 
pedig arra vonatkozik, amit ez a rágalmazó állított 
     
fennálló valóság; a Nemes Korán és a Tiszta Szunna 
     
 az útmutatás és 
az elégséges. 
    
kapcsolatban:  a  prófétai  hagyományok  világosan 
        
Nemes Korán is utalt némelyikre. Aki mindezt meg 
akarja ismerni, az megtalálja azt a maga helyén a 
Szunna könyveiben és a tudás és a hit embereinek 

egy  efféle  rágalmazó  magyarázatára  és 
megtévesztésére,  sem  arra,  hogy  az  igazságot  a 

meg engem, benneteket és az összes muszlimot a 
sá
   
valamint  Allah  ellenségeinek,  a  hamisságot 
 akik szavaikkal 
akarják  kioltani  Allah  Fényét,  és  meg  akarják 
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 
téveszteni  az  embereket  a  vallásuk  tekintetében. 

          a 
 ezt 
ye 
jobbá  a  muszlimok  állapotát,  és  adja  meg  nekik, 
hogy  kövessék  az  Igazságot,  azon  állhatatosan 
     

Elfogadó,  a  Könyörületes  és  Mindenre  Képes. 
Elégséges számunkra All
       
Magasztos és Hatalmas Allah által. 
Hála legyen Allahnak, a Világok Urának! És Allah 
       
szolgájának  és  Küldöttének,  az  igazmondónak,  a 

     
 a Számonkérés Napjáig. 
 
*** 
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